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(Chapter XXIII Code of Criminal Procedure)
- - - - -

IN THE COURT OF SESSIONS,
MAHALIR NEETHIMANDRAM, MADURAI.

Case No.  : SC No.  596 / 2018

Deposition of witness for : PW : 4

Name : திர. அழகர்சசாம

Father's  Husband's Name :

Village :

Taluk :

Caste :

Calling :

Religion :

Age :

Solemnly affirmed in accordance with the provisions of Act X of 1873 of the day of  22.04.2025

 எதிர  1    மதல  3, 5,6   ஆஜர்  . 

மதல விசசாரணணை   :

நசான்  மமேலூர்  தசாலுகசா,  சரகுவணளையபட்டியில  குடியிரந்த

வரகிமறேன்.  எதிரகள் அணனைவரம் என் உறேவினைர்கள் மேற்றும் பக்கத்த

பக்கத்த ஊணரச்  சசார்ந்தவர்கள்.  நசான் வியசாபசாரம் சசய்த வரகிமறேன்.

வழக்கு சம்பந்தமேசாக எதவும் சதரயசாத.  நசான் கசாணலையில சந்ணதக்குப

மபசாய்விட்ட,  இரவு  08.00  மேணிக்கு மமேல தசான் வீட்டிற்கு வரமவன்.

தமழ்  என்பவணர  எனைக்குத்  சதரயசாத.  மபசாலிசசார்  என்ணனை

விசசாரத்தசார்கள்.

(சசாட்சி  பிறேழ்சசாட்சியசாக  பசாவிக்கபபட்ட  குறுக்கு  விசசாரணணை

சசய்வதற்கு அரசு தரபபு வழக்கறிஞர் அனுமேதி மகசாரயதன் மபரல 

குறுக்கு விசசாரணணை சசய்வதற்கு அனுமேதிக்கபபட்டசார்)
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அரசு தரபபில குறுக்கு விசசாரணணை   :

மபசாலிசசார்  விசசாரணணையின்  மபசாத,  1 வத  எதிரக்கும்  தமழ்

என்பவரக்கும்  திரமேணைமேசாகி  13  வரங்கள்  ஆனைத  என்றும்,

திரமேணைமேசானை நசாளிலிரந்மத தமழின் நடவடிக்ணக சரயிலணலை என்றும்,

பலை  ஆண்களுடன்  கள்ளைத்சதசாடர்பு  ணவத்திரந்தசார்  என்றும்,  இத

சசாமக்கண்ணிற்கு  சதரந்த  பஞ்சசாயத்த  ணவத்ததசாகவும்,  ஒழுங்கசாக

இரபபதசாக சசசாலலி தமழிடம் எழுதி வசாங்கிக்சகசாண்ட வசாழ்ந்தசார்கள்

என்றும், அதன்பிறேகு சசாமக்கண்ணு சவளிநசாட மபசாய்விட்டசார் என்றும்,

சவளிநசாட  மபசானைதில  இரந்த  தமழ்  சரசாம்பவும்

சகட்டபமபசாய்விட்டசார், அதனைசால மேறுபடியும் பஞ்சசாயத்தணவத்த மபசி

தமணழ தீர்த்த விட்டதசாகவும்,  அதன் பின்னைர் அவரத அபபசா வீட்டில

வசாழ்ந்த  வந்ததசாகவும்,  அவர்  பிள்ணளைகணளை  பிட்டர்  கண்ணைன்தசான்

வளைர்த்த  வந்தசார்  என்றும்,  தமழ்  தினைமம்  டீக்கசாக  உணட

உடத்திக்சகசாண்ட,  கசாணலையில பஸ் ஏறி மமேலூர் பக்கம் மபசாய்விட்ட,

இரவு  10  மேணி  வண்டிக்குத்தசான்  வீட்டிற்கு  வரவசார்  என்றும்,  சிலை

நசாட்கள்  வீட்டிற்கு  வரமேசாட்டசார்  என்றும்,  அவரத  வீட  ஊரக்கு

கணடசியசாக  ஒதக்குபுறேமேசாக  இரந்ததசால,  யசாரம்

கண்டசகசாள்ளைமேசாட்டசார்கள்  என்றும்,  தமழுக்கு  யசாரம்  அறிவுணர

கூறேமடியசாத என்றும்,  சசசான்னைவணர  அடித்த மபசிவிடவசார்  என்றும்,

வீட்டிற்கு வந்த யசாரம் வண்டியில கூட்டி மபசாவசார்கள்,  அணத ஊரல

யசாரம்  கண்டசகசாள்ளைமேசாட்டசார்கள்  என்றும்,  2006 ம்  ஆண்ட

சசாமக்கண்ணு  ஊரக்கு  திரம்பி  வந்த  மவறு  திரமேணைம்

மடித்தக்சகசாண்டசார் என்றும்,  அத சம்பந்தமேசாக தமழ் மபசாலீசில மகஸ்

சகசாடத்தசாக மபசிக்சகசாண்டதசாகவும், 13.10.2006 க்கு மன்பு ஒர வசார

கசாலைமேசாக தமணழ கசாணைவிலணலை என்று ஊரல மபசிக்சகசாண்டசார்கள் 
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என்று  சசசாலலியுள்மளைன்  என்றேசால  சரயலலை.  நசான்

சரகுவணலையபபட்டிணய மசர்ந்தவன்,  சசாமக்கண்ணு,  பிட்டர் கண்ணைன்,

மேணிமமேகணலை  ஒத்தபபட்டிணயச்  மசர்ந்தவர்,  தணர,  மேணிவண்ணைன்

பக்கத்த  பக்கத்த  கிரசாமேம்.  எதிரகள்  எனைத  உறேவினைர்கள்  என்றும்

அதனைசால  எதிரகணளை  குற்றே  வழக்கில  இரந்த  கசாபபசாற்றுவதற்கசாக

உண்ணமேக்கு புறேம்பசாக சசாட்சியம் அளிக்கிமறேன் என்றேசால சரயலலை.

குறுக்கு விசசாரணணை   (  எதிரகள் தரபபில  ) :

இலணலை.

திறேந்த  நீதிமேன்றேத்தில  சசாட்சி  சசசாலலை
சசசாலலை    என்னைசால  தட்டச்சரக்கு
சசசாலலைபபட்ட,  அவரசால  கணினியில
தட்டச்சு  சசய்யபபட்ட  சசாட்சிக்கு படித்த
கசாண்பிக்கபபட்ட  "சர"  என்று
ஒபபுக்சகசாள்ளைபபட்டத.

அமேர்வு நீதிபதி,
மேகளிர் நீதிமேன்றேம்,மேதணர 
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IN THE COURT OF SESSIONS,
MAHALIR NEETHIMANDRAM, MADURAI.

Case No.  : SC No.  596 / 2018

Deposition of witness for : PW : 5

Name : திரமேதி. ரசாசி

Father's  Husband's Name :

Village :

Taluk :

Caste :

Calling :

Religion :

Age :

Solemnly affirmed in accordance with the provisions of Act X of 1873 of the day of  22.04.2025

 எதிர  1    மதல  3, 5,6   ஆஜர்  . 

மதல விசசாரணணை   :

நசான்  மமேலூர்  தசாலுகசா,  சரகுவணளையபட்டியில  குடியிரந்த

வரகிமறேன்.  நசான் பள்ளி சசன்று படிக்கவிலணலை.  கூலி மவணலை சசய்த

வரகிமறேன்.  ஆஜர்  எதிரகணளைத்  சதரயும்.  இறேந்த  மபசானை  தமழ்

என்பவணரத் சதரயும்.  அவர்  1 வத எதிரயின் மேணனைவி.  சுமேசார்  10,12

வரடங்களுக்கு மன்பு, 1 வத எதிரக்கும் அவரத மேணனைவிக்கும் எங்கள்

கிரசாமேத்தில பஞ்சசாயத்த நடந்தத.  ஊர் மேந்ணத சரகுவணளையபட்டியில

உள்ளைதசால அங்கு ணவத்த பஞ்சசாயத்த நடந்தத. நசான் மேந்ணத வழியசாக

மவணலைக்குச்  சசலலும்  மபசாத,  பஞ்சசாயத்த  நடந்ணத  ஓரக்கண்ணைசால

பசார்த்தவிட்ட  மவணலைக்குப  மபசாய்விட்மடன்.  அதன்  பிறேகு  என்னை

நடந்தத ஏத நடந்தத என்று எனைக்கு எதவும் சதரயசாத. தமழ் 
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இபமபசாத  இலணலை.  என்னை  ஆனைத  என்று  எனைக்குத்  சதரயசாத.

மபசாலிசசார் என்ணனை விசசாரத்தசார்கள்.

(சசாட்சி  பிறேழ்சசாட்சியசாக  பசாவிக்கபபட்ட  குறுக்கு  விசசாரணணை

சசய்வதற்கு அரசு தரபபு வழக்கறிஞர் அனுமேதி மகசாரயதன் மபரல

குறுக்கு விசசாரணணை சசய்வதற்கு அனுமேதிக்கபபட்டசார்)

அரசு தரபபில குறுக்கு விசசாரணணை   :

மபசாலிசசார்  விசசாரணணையின்  மபசாத,  1 வத  எதிரக்கும்  தமழ்

என்பவரக்கும்  திரமேணைமேசாகி  13  வரங்கள்  ஆனைத  என்றும்,

திரமேணைமேசானை நசாளிலிரந்மத தமழின் நடவடிக்ணக சரயிலணலை என்றும்,

பலை  ஆண்களுடன்  கள்ளைத்சதசாடர்பு  ணவத்திரந்தசார்  என்றும்,  இத

சசாமக்கண்ணிற்கு  சதரந்த  பஞ்சசாயத்த  ணவத்ததசாகவும்,  ஒழுங்கசாக

இரபபதசாக சசசாலலி தமழிடம் எழுதி வசாங்கிக்சகசாண்ட வசாழ்ந்தசார்கள்

என்றும், அதன்பிறேகு சசாமக்கண்ணு சவளிநசாட மபசாய்விட்டசார் என்றும்,

சவளிநசாட  மபசானைதில  இரந்த  தமழ்  சரசாம்பவும்

சகட்டபமபசாய்விட்டசார், அதனைசால மேறுபடியும் பஞ்சசாயத்தணவத்த மபசி

தமணழ தீர்த்த விட்டதசாகவும்,  அதன் பின்னைர் அவரத அபபசா வீட்டில

வசாழ்ந்த  வந்ததசாகவும்,  அவர்  பிள்ணளைகணளை  பிட்டர்  கண்ணைன்தசான்

வளைர்த்த  வந்தசார்  என்றும்,  தமழ்  தினைமம்  டீக்கசாக  உணட

உடத்திக்சகசாண்ட,  கசாணலையில பஸ் ஏறி மமேலூர் பக்கம் மபசாய்விட்ட,

இரவு  10  மேணி  வண்டிக்குத்தசான்  வீட்டிற்கு  வரவசார்  என்றும்,  சிலை

நசாட்கள்  வீட்டிற்கு  வரமேசாட்டசார்  என்றும்,  அவரத  வீட  ஊரக்கு

கணடசியசாக  ஒதக்குபுறேமேசாக  இரந்ததசால,  யசாரம்

கண்டசகசாள்ளைமேசாட்டசார்கள் என்றும், தமழுக்கு யசாரம் அறிவுணர 
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கூறேமடியசாத என்றும்,  சசசான்னைவணர  அடித்த மபசிவிடவசார்  என்றும்,

வீட்டிற்கு வந்த யசாரம் வண்டியில கூட்டி மபசாவசார்கள்,  அணத ஊரல

யசாரம்  கண்டசகசாள்ளைமேசாட்டசார்கள்  என்றும்,  2006 ம்  ஆண்ட

சசாமக்கண்ணு  ஊரக்கு  திரம்பி  வந்த  மவறு  திரமேணைம்

மடித்தக்சகசாண்டசார் என்றும்,  அத சம்பந்தமேசாக தமழ் மபசாலீசில மகஸ்

சகசாடத்தசாக மபசிக்சகசாண்டதசாகவும், 13.10.2006 க்கு மன்பு ஒர வசார

கசாலைமேசாக  தமணழ  கசாணைவிலணலை  என்று  ஊரல  மபசிக்சகசாண்டசார்கள்

என்று  சசசாலலியுள்மளைன்  என்றேசால  சரயலலை.  நசான்

சரகுவணலையபபட்டிணய மசர்ந்தவன்,  சசாமக்கண்ணு,  பிட்டர் கண்ணைன்,

மேணிமமேகணலை  ஒத்தபபட்டிணயச்  மசர்ந்தவர்,  தணர,  மேணிவண்ணைன்

பக்கத்த  பக்கத்த  கிரசாமேம்.  எதிரகள்  எனைத  பக்கத்த  ஊர்க்கசாரர்கள்

என்றும்  அதனைசால  எதிரகணளை  குற்றே  வழக்கில  இரந்த

கசாபபசாற்றுவதற்கசாக  உண்ணமேக்கு  புறேம்பசாக  சசாட்சியம்  அளிக்கிமறேன்

என்றேசால சரயலலை.

குறுக்கு விசசாரணணை   (  எதிரகள் தரபபில  ) :

இலணலை.

திறேந்த  நீதிமேன்றேத்தில  சசாட்சி  சசசாலலை
சசசாலலை    என்னைசால  தட்டச்சரக்கு
சசசாலலைபபட்ட,  அவரசால  கணினியில
தட்டச்சு  சசய்யபபட்ட  சசாட்சிக்கு படித்த
கசாண்பிக்கபபட்ட  "சர"  என்று
ஒபபுக்சகசாள்ளைபபட்டத.

அமேர்வு நீதிபதி,
மேகளிர் நீதிமேன்றேம்,மேதணர 


